
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA  
Inšpektorát životného prostredia Žilina 

Legionárska 5, 012 05  Žilina 
 

 
Číslo: 5765-27901/2013/Žer/770320104/Z37-SP19                                                    Žilina 18.10.2013 
 
 

 
 
 

   R O Z H O D N U T I E 
 
 

 Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 
podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o  
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona NR SR č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na 
základe konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1., § 3 ods. 3 písm. a) bod. 8., § 3 ods. 
4 a § 33 ods. 1 písm. d) zákona o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. 
o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 
 

mení a dopĺňa 
i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  

 
č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005 a jeho zmeny č. 3930/770320104-SP1/891-Re  
zo dňa 30.12 2005, č. 2146/770320104-Z2/580-Re zo dňa 29.06.2006, č. 4600/770320104-Z3-
SP1-KR/1112-Re zo dňa 22.11.2006, č. 7180-26961/2007/Pat,Mat/770320104-Z4 zo dňa  17.08 
2007, č.5642-26704/2007/Mar/770320104/Z5-SP2 zo dňa 16.08.2007, č.7083-
35534/2007/Mar/770320104/Z6-SP3 zo dňa 05.11.2007, č. 422-9445/2008/Mar/770430104-Z7-
KRZ5 zo dňa 17.03.2008, č. 3132-8928/2008/Mar/770320104/ Z8-SP4 zo dňa 10.03.2008, č. 
5174-19347/2008/Mar/770320104/Z9-SP6 zo dňa 09.06.2008, č. 8183-
35515/2008/Mar/770320104/Z10-SP7 zo dňa 27.10.2008, č. 9983-39584/2008/Pat/ 770320104-
Z11 zo dňa  28.11.2008, č. 610-4873/2009/Mar/770320104/Z12 zo dňa 09.02.2009, č. 6610-
21480/2009/Pat/770320104/Z13-SP8 zo dňa 30.06.2009, č. 9177-35799/2009/Pat/ 770320104-
Z14-KR(Z13) zo dňa  09.11.2009, č. 9627-40902/2009/Mar/770320104/Z15 zo dňa 14.12.2009, 
č.7329-26954/2010/Rek/770320104/Z16-SP9  zo dňa 17.09.2010, 9019-37430/2010/ 
Mar/770320104/Z17-SP10 zo dňa 16.12.2010, č. 3207-6071/2011/Mar/770700104/Z18-SP2 zo 
dňa 09.03.2011, č. 4241-15658/2011/Mar/770320104/Z19-SP12 zo dňa 13.06.2011, č. 5457-
19455/2011/Mar/770320104/Z20-SKZ17,18 zo dňa 01.07.2011, č. 7126-30222/2011/Mar/ 
770320104/Z22-KRZ17,Z18 zo dňa 25.10.2011, č. 7730-33761/2011/Mar/770320104/Z23-SP13 
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zo dňa 25.11.2011, č. 8910-36405/2011/Pat/770320104/Z24  zo dňa 19.12.2011, č. 161-3987/ 
2012/Mar/770320104/Z25-SP14  zo dňa  09.02.2012, č.5142-15106//2012/Mar/770320104/Z26-
SKZ23 zo dňa 04.06.2012, č.6246-22155/2012/Mar/770320104/Z27-SP15 zo dňa 13.08.2012, 
č.7330-27387/2012/Mar/770320104/Z28-KRZ23 zo dňa 01.10.2012, č.7 991-34698/2012/Rek/ 
770320104/Z29-KRZ16 zo dňa 10.12.2012, č. 421-7212/2013/Mar/770320104/Z30 zo dňa 
14.03.2013, č. 2836-10777/2013/Mar/770320104/Z31-SP16  zo dňa  22.04.2013, č. 4794-
21609/2013/Mar/770320104/Z33-SP17 zo dňa 16.08.2013) (ďalej len „integrované povolenie“), 
vydané inšpekciou na vykonávanie činností v prevádzke   
 

„Energetika“ 
 
pre prevádzkovateľa Continental Matador Rubber, s.r.o., Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov, 
podľa § 3 ods.2 zákona o IPKZ: 
 
a)  
V časti: 
Súčasťou integrovaného povolenia činnosti prevádzky „Energetika“, je (strana 3/ 30,  
integrovaného povolenia  č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005)  

 
dopĺňa: 

 
v oblasti ochrany ovzdušia: 
- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm a) zákona č. 
137/2010 Z.z. o ovzduší (ďalej len „zákon o ovzduší“), 

- určenie emisných limitov a podmienok prevádzkovania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 8. zákona 
o IPKZ, v súlade  s § 31 ods. 2 zákona o ovzduší, 

 
v oblasti stavebného zákona: 
- stavebné povolenie na stavbu „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“, 

v areály prevádzky „Energetika“, na pozemkoch parc.  č. KN 460/38 a 460/107 v  k.ú. Horné 
Kočkovce, podľa § 3 ods.4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona, 

 
prehodnotenie a aktualizácia podmienok povolenia podľa § 33 ods. 1 písm. d) zákona o IPKZ. 
 
b)  
Stavebné povolenie – povoľuje sa uskutočniť  stavbu 

 
„Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“, 

 
podľa § 3 ods.4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona, na pozemkoch KN 460/38 
a 460/107 v  k.ú. Horné Kočkovce, areáli prevádzky „Energetika“. Projekt stavby pre stavebné 
povolenie tejto stavby vypracovala B-Projekting spol. s r.o., tř. T. Bati 299, 764 22 Zlín – Louky,  
v máji 2013, pod zákazkovým číslom 991 359 30, archívne číslo 13-12/007, zodpovedný 
projektant Ing. Milan Skopalík, registračné č. H-870*A2: 2-3,4*, I4: 5-4,6*. 
 
Investorom stavby je:  Continental Matador Rubber, s.r.o. 
                          Sídlo: Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov 
                           IČO:  36 109 557 
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Údaje o stavbe: 
Modernizácia spočíva vo výmene dvoch technologicky zastaralých kotlov K10 a K11 novými 

vysokotlakými parnými kotlami K1 a K2 typ Viessmann SH PE (každý o výkone 16,5 MW), 
s vyššou účinnosťou výroby pary. Nové kotly budú žiarotrubné, dvojplamenné s hospodárnym 
výkonom 21 t/h pary a s účinnosťou 95%. Kotol Vissmann SH PE je stacionárny kotol na výrobu 
stredotlakej pary s prehrievačom pary a dochladzovačom spalín. Každý kotol bude osadený 
dvojicou automatických plynových horákov Weishaupt typ G70/3-A, ZM-LN, s frekvenčným 
meničom otáčok. Horáky sú určené na spaľovanie zemného plynu s nízkou produkciou NOx. 
Vyústenie spalín z nových kotlov K1 a K2 bude realizované do jestvujúceho spoločného komína 
kotolne. Nové kotly budú napojené na jestvujúci kontinuálny monitorovací systém (AMS) 
umiestnený v spoločnom mieste vypúšťania emisií zo všetkých kotlov – v 82,7 m komíne.  

Okrem inštalácie nových  kotlov je súčasťou prevádzkovej zmeny aj inštalácia nového 
zásobníka napájacej vody (objem 60 000 l), inštalácia čerpadiel napájacej vody kotlov K1 a K2 
(Č1, Č2 a Č3), inštalácia vzduchotechnickej jednotky zaisťujúcej prívod vzduchu pre horáky 
kotlov a integrácia nového systému inštalovaných zariadení spolu s jestvujúcimi a modernizácia 
systému riadenia. Nová napájacia nádrž bude napojená na čerpadlá napájacej vody. Pre kotol K1 
bude slúžiť čerpadlo Č1, pre kotol K2 čerpadlo Č3 a čerpadlo Č2 bude slúžiť ako záloha.  

Osadenie nových kotlov K1 a K2 sa uskutoční v novej jednopodlažnej prístavbe o rozmeroch  
11,5x20,5 m, situovanej  v SV rohu medzi existujúce objekty kotolne K6 , K7 (zo západnej 
strany) a K10, K11 (z južnej strany). Prístavba je navrhnutá ako oceľový skelet na rozpon 12,25 
m, výška haly bude 9,76 až 10,92 m. Nosnú konštrukciu budú tvoriť priečne rámy v rozpone 
5,012 + 3x4,50 + 6,50m. Opláštenie prístavby je navrhnuté z ľahkých sendvičových  panelov 
s výplňou  z minerálnej vaty hr. 150 mm. Strešný plášť, ktorý výškovo nadväzuje na existujúci 
strešný plášť kotolne K10, K11 je navrhnutý z ľahkých sendvičových panelov s výplňou 
z minerálnej vaty hr. 150 mm s krytinou z hydroizolačnou fólie. Podlaha prístavby bude zo 
železobetónovej dosky hr. 194 mm s poterom hr. 6 mm.  
 
Členenie stavby: 

Stavebné objekty 
SO 74 Energetika 
SO 74/101 Prístavba kotolne pre K1, K2 
SO 74/102 Preložka dažďovej kanalizácie 
SO 74/103 Spevnené plochy 
SO 74/104 Preložka areálového rozvodu plynu STL 
SO 74/105 Požiarny vodovod 
SO 74/106 Úprava potrubného mostu 

Prevádzkové súbory 
PS 10 Kotolňa vrátane príslušenstva (K1, K2) 
PS 11 Napájacia voda 
PS 12 Vnútorný rozvod plynu 
PS 13 Systém riadenia 
PS 14 Prípojka NN vrátane úpravy rozvodne NN 
PS 15 Dymovody (z kotlov K1, K2 napojenie na existujúci dymovod) 
 

Stavba „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“ je navrhnutá na pozemku 
parcelné č. KN 460/38 a 460/107 v  k.ú. Horné Kočkovce. Predmetný pozemok, ako aj susedné 
pozemky, sú vo vlastníctve stavebníka. 
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Na uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky: 

1. Stavba „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“  bude uskutočnená podľa 
dokumentácie overenej v stavebnom konaní, ktorá bola vypracovaná Ing. Milanom 
Skopalíkom, B-Projekting spol. s r.o.,  v máji 2013, pod zákazkovým číslom 991 359 30, 
archívne číslo 13-12/007, ktorá je súčasťou tohto rozhodnutia.  

2. Zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby ako nevyhnutné a ovplyvnili by technické 
riešenie stavby, nesmú byť vykonávané bez predchádzajúceho povolenia  inšpekcie. 

3. Na stavbe musí byť po celý čas jej uskutočňovania dokumentácia (zhodná s dokumentáciou 
overenou v stavebnom konaní) a všetky doklady týkajúce sa uskutočňovania stavby. 

4. Rozpočtový náklad stavby: 2 500 000,00 eur.  

5. Stavba bude realizovaná dodávateľsky. Stavebník oznámi inšpekcii zhotoviteľa stavby do  15 
dní od ukončenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej spôsobilosti podľa 
zákona č. 237/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov. 

6. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavby a ukončenie stavebných prác na 
stavbe. 

7. Pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia stavebného zákona, ustanovenia vyhlášky č. 
532/2002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách 
na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami 
s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a ustanovenia STN, vzťahujúce sa na 
predmetnú stavbu. 

8. Pri uskutočňovaní stavby dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 
zariadení a dbať o ochranu zdravia a osôb na stavenisku, dodržiavať vyhlášku SÚBP a SBU 
č.147/2013 Z.z., vyhlášku MPSVR SR č. 508/2009 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 
zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa 
považujú za vyhradené technické zariadenia a nariadenia vlády č.396/2006 Z.z. 
o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko.  

9. Stavebník musí oboznámiť organizáciu realizujúcu stavebno-montážne práce so zásadami  
bezpečného správania sa na danom pracovisku. 

10. Na uskutočnenie stavby možno v zmysle § 43f stavebného zákona použiť iba stavebné 
výrobky, ktoré sú podľa zákona č. 264/1999 Z.z. o technických požiadavkách na výrobky 
a o posudzovaní zhody vhodné na použitie v uvedenej stavbe na zamýšľaný účel tak, aby 
počas celej životnosti stavby, ako aj  pri jej bežnej údržbe, bola zaručená mechanická 
odolnosť a stabilita, požiarna bezpečnosť, hygiena, ochrana zdravia a životného prostredia, 
bezpečnosť pri ich užívaní, ochrana pred hlukom a úspora energie. 

11. U určených výrobkov musí byť preukázaná zhoda ich vlastností s technickými vlastnosťami 
v súlade so zákonom 264/1999 Z.z. o technických požiadavkách na výrobky a posudzovaní 
zhody. 

12. Stavebník je povinný označiť  stavbu tabuľou s týmito údajmi: 
- názov stavby, 
- názov dodávateľa, 
- stavebný dozor, 
- termín zahájenia stavebných prác, 
- termín ukončenia prác, 
- názov orgánu, ktorý  stavbu povolil, 
- číslo a dátum stavebného povolenia. 
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13. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 
štátneho stavebného dohľadu.   

14. Stavebník je povinný viesť v zmysle § 46d stavebného zákona na stavbe stavebný denník. 

15. Po ukončení stavebných prác na stavbe „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks 
kotlov“, požiada stavebník inšpekciu o kolaudáciu stavby. 

 
Podrobnejšie požiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä z hľadiska 
životného prostredia, na komplexnosť výstavby: 
 
16. Počas realizácie stavebných prác dodržať ustanovenia zákona č.364/2004 Z.z. o vodách 

(vodný zákon), všeobecne platné záväzné právne predpisy na ochranu vôd.  
17. Prípadné nevyhnutné opravy stavebných mechanizmov vykonávať len na zabezpečených 

plochách z hľadiska ochrany podzemných a povrchových vôd v súlade so schváleným 
havarijným plánom. 

18. Priľahlé  komunikačné plochy ku stavbe, ktoré nie sú súčasťou staveniska, musia zostať 
priechodné a neznečistené. 

19. Organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce – realizátor stavby, je povinný počas 
realizácie stavebných prác dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri nakladaní s odpadmi vzniknutými 
počas výstavby, hlavne: 

19.1. Stavebné odpady vytriediť podľa druhov, využiť alebo zhodnotiť, v súlade s prílohou č.2 
zákona o odpadoch a o spôsobe ich zhodnotenia predložiť písomné potvrdenie od 
oprávnenej osoby. 

19.2. Zneškodniť odpady, ktorých využitie už nie je možné, skládkovaním len na skládkach 
odpadov, ktorých prevádzkovanie je povolené, v súlade s ustanoveniami zákona 
o odpadoch. 

19.3. Držiteľ odpadov je v zmysle § 40c ods. 2 zákona o odpadoch povinný ich triediť podľa 
druhov, ak ich celkové množstvo z uskutočňovania stavebných a demolačných prác na 
jednej stavbe, alebo na súbore stavieb, ktoré spolu súvisia, presiahne súhrnné množstvo 200 
ton za rok a zabezpečiť ich materiálové zhodnotenie. 

19.4. Priebežne odvážať stavebný odpad vzniknutý pri realizácii stavby tak, aby sa v okolí stavby 
nevytváralo žiadne zhromažďovanie odpadov na voľných plochách. 

19.5. Ku kolaudačnému konaniu predložiť prehľad sumárnych  množstiev jednotlivých druhov 
odpadov v tonách, porovnať tieto množstvá s množstvami uvedenými v projektovej 
dokumentácii a preukázať využitie alebo zneškodnenie  jednotlivých druhov odpadov 
v súlade s ustanovením zákona o odpadoch (vážne lístky, potvrdenie o prevzatí na 
zneškodnenie, alebo využitie odpadov od oprávnených organizácií, sprievodné listy NO, ak 
vzniknú). 

19.6. Zhodnocovanie odpadov môžu vykonávať len firmy, ktoré majú  vydaný súhlas miestne 
príslušného OÚŽP, ŠSOH na prevádzkovanie zariadenia  na zhodnocovanie odpadov podľa 
§ 7 ods. 1 písm. c) zákona o odpadoch, alebo mobilného zariadenia na zhodnocovanie 
podľa § 7 ods. 1 písm. h) zákona o odpadoch.  

19.7. Držiteľ odpadu nesmie uložiť odpad na miesto, ktoré nie je  na to určené, podľa § 18  ods. 3 
písm. a) zákona o odpadoch.  

19.8. Stavebný odpad môže byť použitý  na terénne úpravy, alebo skladovaný v mieste , ktoré nie 
je skládkou odpadu, alebo zhodnocovacím zariadením, len na základe rozhodnutia 
stavebného úradu a vyjadrenia  miestne príslušného orgánu odpadového hospodárstva, 
podľa § 16 zákona o odpadoch.  

19.9. Ak  držiteľ odpadu uloží odpad  na miesto neurčené na tento účel, len na základe dohody 
s vlastníkom  alebo užívateľom pozemku, resp. bez uvedených dokladov, resp. bez súhlasu 
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obce, koná v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového 
hospodárstva.  

19.10. Organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce, je povinná  všetky odpady evidovať 
podľa ich druhov a doklady o ich využití, resp. zneškodnení odovzdať stavebníkovi. 

19.11. Počas realizácie predmetnej stavby budú vznikať nasledujúce odpady: 
15 01 01 – obaly z papiera a lepenky - O 
15 01 02 – obaly z plastov - O 
15 01 04 – obaly z kovu – O 
17 01 01 – betón – O 
17 01 02 – tehly – O 
17 02 01 – drevo – O 
17 02 02 – sklo – O 
17 02 03 – plasty – O 
17 03 01 - bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht - N 
17 04 05 – železo a oceľ – O 
17 04 11 - káble iné ako uvedené v 17 04 10 - O 
17 05 04 – zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 - O 
17 09 04 - zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17   
                 09 02 a 17 09 03 - O 
19.12. Skládky stavebných materiálov, odstavenie mechanizmov a skládky odpadov vykonávať 

len na vyhradených plochách.     
 
20. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne 

záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia  a to: 
a) používať kontajnery na tuhé odpady, ochranné plachty pri preprave stavebných sypkých 

materiálov, pri búracích prácach používať ochranné plachty a vybúraný materiál 
dopravovať, ak je to možné priamo do kontajnerov, 

b) priebežne počas stavebných prác dodržiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  
pravidelným čistením staveniska, 

c) obmedzovať prašnosť na stavenisku pravidelným kropením a zametaním vozoviek. 
21. V priestore staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov z 

plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva,  ropných látok a iných  látok, 
ktoré spôsobujú znečistenie ovzdušia. 

22. K uvedeniu predmetnej stavby do trvalej prevádzky aktualizovať súbor technicko- 
prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení.    

23. Zaťaženie okolia hlukom pri realizácii stavby znížiť optimalizáciou použitia mechanizmov 
pracovných prostriedkov a postupov tak, aby nebola prekročená prípustná hodnota 70 dB pre 
denný, večerný a nočný čas. 

24. Vzájomný odstup medzi  technologickým zariadením a medzi stavebnou konštrukciou  stavby 
musí umožňovať bezpečný pohyb zamestnancov, obsluhu, údržbu a opravy technologického 
zariadenia, prípadne aj  ich výmenu. 

25. Pri realizácii stavby budú potrebné zdroje energií. Energie sa budú odoberať z jestvujúcich 
zdrojov, ktoré  sú v areáli spoločnosti  Continental Matador Rubber s.r.o. 

 
26. Dodržanie požiadaviek účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy: 
Technická inšpekcia, a.s., Banská Bystrica, Odborné stanovisko k projektovej dokumentácii 
stavby č. 02713/2/2013 zo dňa 01.07.2013: 
26.a) Zjednotiť stanovenie vonkajších vplyvov v protokole o určení vonkajších vplyvov – 

informácia o priestoroch s nebezpečenstvom výbuchu prachov (455 m3) a v rozhodnutí táto 
okolnosť chýba – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 5 vyhl. Č. 453/2000 Z.z. 

26.b) V projekte el. zariadenia nie je dostatočne riešený spôsob zaistenia bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci – predovšetkým riešenie ochrany pred úrazom elektrickým prúdom, 
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ochrany pred účinkami statickej elektriny v priestoroch s nebezpečenstvom výbuchu, 
ochrany pred skratom a preťažením, krytia a nevýbušného vyhotovenia elektrických 
zariadení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. e) vyhlášky č. 453/2000 Z.z. 

26.c) Stavebné výkresy stavby neobsahujú schematické vyznačenie elektrických rozvodov 
a inštalácií – rozpor s § 9 ods. 1 písm. e) vyhlášky č. 453/2000 Z.z. 

26.d) Súčasťou projektu stavby nie je vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev 
a neodstrániteľných ohrození, ktoré vyplývajú z navrhovaných riešení v určených 
prevádzkových a užívateľských podmienkach , posúdenie rizika pri ich používaní a návrh 
ochranných opatrení proti týmto nebezpečenstvám a ohrozeniam – rozpor s § 4 ods. 1 
zákona č 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov 

26.e) Projekt elektro neobsahuje údaj o zaradení elektrických zariadení do skupiny z hľadiska 
miery ohrozenia – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 5 vyhl. Č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti 
na prílohu č. 1 vyhl. č. 508/2009 Z.z. 

26.f) Nie sú navrhované prierezy elektrických vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhl. č. 
453/2000 Z.z. 

26.g) Nie je riešený bezpečný prístup na strechy (úroveň +10,920, -19,000). Na voľnom okraji 
striech v mieste výstupu z rebríkov nie je navrhnuté zábradlie, ani na určenie komunikácii 
v blízkosti voľného okraja strechy (úroveň 0 10,920) – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 
vyhl. č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN 74 3305:1989.  

26.h) Nie je navrhnutá ochranná konštrukcia medzi zábradlím plošiny na úrovni + 5,000 
a ochranným košom rebríka pre prístup na strechu – rozpor  s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 
vyhl. č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na čl. 47 STN  74 3282:1990. 

 
27. Stavebné práce na stavbe je možné začať vykonávať až po nadobudnutí právoplatnosti tohto 

rozhodnutia. 
28. Toto rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy 

nadobudlo právoplatnosť.  
29. Dokončená  stavba, ani  jej  časť  nesmie  byť  užívaná  bez  povolenia  na  užívanie. 
 
30. K uvedeniu stavby do prevádzky je potrebné predložiť: 

- Projektovú dokumentáciu overenú stavebným úradom v stavebnom konaní. 
- Projekt skutočného vyhotovenia stavby  a súpis prípadných nepodstatných zmien od 

dokumentácie overenej v stavebnom konaní a dokladovanie splnenia podmienok 
stavebného povolenia. 

- Certifikáty  použitých výrobkov a materiálov podľa  zákona o technických 
požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a podľa zákona o stavebných 
výrobkoch. 

- Certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia na všetky stavebné 
výrobky, ktoré musia spĺňať požiarne technické charakteristiky podľa spracovanej  
dokumentácie v časti  požiarna ochrana. 

- Doklady o výsledkoch predpísaných skúšok  a meraní a o spôsobilosti prevádzkových 
zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku podľa platných technických noriem – správy 
z prvých odborných prehliadok elektrických zariadení  predmetnej stavby, atesty od 
rozvádzačov, dokumentáciu skutočného vyhotovenia, miestne prevádzkové predpisy. 

- Odborné a záväzné stanovisko k bezpečnosti vyhradeného technického zariadenia. 
- Zápisy o vykonaných skúškach (pevnosť, tesnosť, funkčné), východiskovú revíznu 

správu plynovodu. 
- Protokoly o nastavení pretlakov zabezpečovacích zariadení. 
- Správy o východiskovej revízii elektroinštalácie a uzemnenia plynovodu. 
- Návrh aktualizovaného súboru TPP a TOO. 
- Aktualizovaný prevádzkový poriadok kotolne. 
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- Kópie dokladov o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby v súlade so 
všeobecne záväznými  právnymi  predpismi  na úseku odpadového hospodárstva 
(bilancie jednotlivých druhov odpadov, ktoré vznikli pri realizácií uvedenej stavby 
a doklady o ich zneškodnení resp. využití). 

- Doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby. 
- Stavebný denník a denník montážnych prác. 

 
c) 
V  celom  texte     integrovaného povolenia č. 2485/770320104/672-Ži        zo dňa  26.08.2005 sa 
slová   „nebezpečné látky“ nahrádzajú slovami „škodlivé látky a obzvlášť škodlivé látky“, slová 
„Obvodný úrad životného prostredia“ nahrádzajú slovami „Okresný úrad - Púchov, Odbor 
starostlivosti o životné prostredie“. 
 
V časti: 
A. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu  ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
b) Podmienky pre nakladanie s palivami, surovinami, chemikáliami a pomocnými látkami 
(str. 4/302485/770320104/672-Ži zo dňa  26.08.2005) 
 

aktualizuje tabuľku č. 1: 
tabuľka č.1 

Látka Spotreba za rok 
zemný plyn (ZP) 40 000 000,0  m3 

kompresorové oleje 2,6  t 
olej pre sušiace stanice 0,1  t 
syntetický olej  1,0  t 
NaOH 120,0  t 
HCl 300,0  t 
Na3PO4 0,5  t 
CORREND (alkalizácia pary) 0,8  t 
organický flokulant sokoflok 500,0  kg 
Fe2 (SO4)3 –síran železitý (koagulant) 170,0 t 
Práškový Ca(OH)2 160,0 t 
Praestol 2540 (flokulant) 350 kg 
Kuriflock (flokulant) 8 t 

 
 V časti: 
A. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu  ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
c) Podmienky pre prevádzkovanie (str. 4/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 

26.08.2005, str. 8 /20  rozhodnutia č. 8910-36405/2011/Pat/770320104/Z24 zo dňa 
19.12.2011)  

 
ruší podmienky A.13.1, A.13.2, A.14.1, A.14.2, A.21.2., A.21.3., , A.21.5., A.21.6., A.21.7., 

A.21.8., A.65., A.45., A.46., A.47., A.74.2., A.74.3. v celom rozsahu, 
 

a mení podmienky A.53. a A.56.: 
 

A.53. Určené emisné limity  sa podľa všeobecne záväzného právneho predpisu na úseku ochrany 
ovzdušia,  pri kontinuálnom meraní považujú za dodržané, ak z  výsledkov meraní za 
skutočný čas prevádzky počas kalendárneho roku vyplynie, že: 

a) žiadna priemerná hodnota za kalendárny mesiac neprekročí hodnotu emisného limitu,  



strana 9 z 20 rozhodnutia č. 5765-27901/2013/Žer/770620404/Z37-SP19 
 

b) pre NOx najmenej 95 % hodnôt zo všetkých 48-hodinových priemerov neprekročí 1,1- 
násobok hodnoty emisného limitu.  

 
A.56. Denné priemerné hodnoty sú na účely posudzovania dodržania emisnej požiadavky platné, 

ak sú zistené z platných jednotlivých priemerných hodnôt a ich počet zodpovedá najmenej 
dvom tretinám času prevádzky zariadenia, počas ktorého v príslušnom dni platí povinnosť 
dodržiavať určenú emisnú požiadavku, pričom však z dôvodu najmä poruchy, kontroly 
a údržby AMS môžu byť neplatné alebo z dôvodu udržiavania AMS nevyhodnotené najviac 
tri jednotlivé priemerné hodinové hodnoty alebo najviac šesť jednotlivých priemerných 
polhodinových hodnôt. 

 
V časti: 
A. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu  ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
c) Podmienky pre prevádzkovanie (str. 4/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 

26.08.2005)  
 

mení podmienky A.67., A.73., A74.1. A.78., A.82.: 
 
A.67. Schválené náhradné hodnoty znečisťujúcich látok vypustených počas neplatných 

„monitorovaných“ hodnôt, ktoré vychádzajú z merania emisií pre ustálenú prevádzku: 
      NOx ..........................................................  89,961 mg/m3  ..................... 1,546 g/s 
      CO ............................................................    1,506 mg/m3  .....................  0,026 g/s. 

 
A.73. Prekročenie  48-hodinových priemerov bude prevádzkovateľ oznamovať inšpekcii e-

mailovou poštou, vždy nasledujúci deň po prekročení, najneskôr do 10,00 hod. na 
inšpekciu (SIŽP, IŽP Žilina, OIPK) na adresu sizpipkza@sizp.sk a na Okresný úrad – 
Púchov, Odbor starostlivosti o životné prostredie. 

 
A.74.1. Periodickou funkčnou skúškou odskúšať hlavné pracovné charakteristiky 

automatizovaného monitorovacieho systému na kontinuálne meranie  hmotnostných 
koncentrácií  znečisťujúcich látok NOx ako NO2,, CO podľa príslušných STN pre 
inštaláciu  a prevádzku AMS  kotolne a ďalšie vybrané doplnkové pracovné 
charakteristiky v rozsahu podľa platných STN, ktoré zodpovedajú súčasnému stavu 
techniky 1 x za rok. 

              Termín periodickej funkčnej skúšky písomne oznámiť inšpekcii. 
 
A.78. Denné, mesačné a ročné protokoly musia byť zosúladené s požiadavkami aktuálnych 

právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.  
 
A.82. Na udržiavanie kvality AMS používať riadiace diagramy (tzv. Shewartove diagramy) 

v súlade s platnými STN. 
            Riadiace diagramy pre  CO   (0 - 440 mg/m3) 
                                                   NO  (0 - 735 mg/m3). 
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 V časti: 
A. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu  ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
c) Podmienky pre prevádzkovanie (str. 4/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 

26.08.2005)  
 

dopĺňa podmienky A.85., A.86., A.87., A.88. a A.89.: 
 

A.85. Prevádzkovateľ zašle inšpekcii na vedomie rozhodnutie o zaradení prevádzky „Energetika“ 
do Prechodného národného programu. 

Termín: 1 mesiac od doručenia predmetného rozhodnutia 
 
A.86. V prípade zaradenia prevádzky do Prechodného národného programu, požiada 

prevádzkovateľ o prehodnotenie emisného limitu stanoveného pre znečisťujúcu látku NOx. 
 

A.87.  Nábeh spaľovacích zariadení (kotly K6, K7, K10, K11) sa musí riadiť nábehovými 
krivkami výrobcov kotlov. Maximálna doba nábehu každého z kotlov do režimu ustálenej 
prevádzky nesmie prekročiť 3 hodiny. Ukončenie nábehu kotla a prechod do ustálenej 
prevádzky je vyjadrený nasledovnými prahovými hodnotami: Menovitý pretlak prehriatej 
pary: 1,8 MPa, Teplota prehriatej pary za predhrievačom: 280 oC, Obsah O2 v spalinách: 
6%. Minimálny výkon kotla predstavuje 15% z percentuálneho podielu menovitého 
tepelného výkonu kotla. 

 
A.88. Pri spaľovacích zariadení (kotly K6, K7, K10, K11) režim odstavovania začína plynúť, ak 

výkon spaľovacieho zariadenia klesne pod 10% jeho menovitého tepelného výkonu. Čas 
odstavovania spaľovacích zariadení v kotolni nesmie prekročiť 10 minút. 

 
A.89. Prevádzkovateľ je povinný inšpekcii ohlásiť zmeny akýchkoľvek aspektov týkajúcich sa 

spaľovacích zariadení (kotly K6, K7, K10, K11), ktoré majú vplyv na obdobie nábehu 
a odstávky. 

 
V časti: 
B. Emisné limity 
B.1. Emisie do ovzdušia (str. 8/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005)  
 

mení podmienku B.1.1. a tabuľku č. 2.: 
 

B.1.1. Pre spaľovanie ZP sú stanovené emisné limity uvedené v tabuľke č.2. 
            tabuľka č. 2 
 
   Emisný     
     zdroj 

Miesto 
vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca 
látka 

Emisný limit 
mg.m-3 

Podmienky platnosti 
emisného limitu 

TZL 5 

SO2 35 

200 
NOx 

100* 

 
 

kotle 
 K6, K7, 
K10, K11 
K1, K2 

 
 
 

Komín 
82,7 m 

        CO 100 

emisné limity platia pre 
koncentrácie 
prepočítané na suchý 
plyn pri štandardných 
podmienkach 101,325 
kPa a 0 0C a pre obsah 
kyslíka v odpadových 
plynoch 3 % obj. 
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Kotle 
K6, K7 

Komín 
82,7 m 

TOC  20 

emisné limity platia pre 
koncentrácie 
prepočítané na vlhký 
plyn pri štandardných 
podmienkach 101,325 
kPa a 0 0C a pre obsah 
kyslíka v odpadových 
plynoch 17 % obj. 

TZL – tuhé znečisťujúce látky, SO2 – oxidy síry vyjadrené ako oxid siričitý, NOx – oxidy dusíka vyjadrené ako oxid 
dusičitý, CO – oxid uhoľnatý, TOC – celkový organický uhlík 
*Emisný limit platný od 01.01.2016.  

 
V časti: 
B. Emisné limity 
B.2. Kontrola emisií do ovzdušia (str. 8/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 
26.08.2005) 
B.2.1. Periodické meranie emisií pre znečisťujúce látky SO2, TZL a TOC sa určuje podľa tabuľky 

č.4.  
mení tabuľku č. 4: 

                                                                                                                            tabuľka č. 4 
Emisný 
zdroj  

Miesto merania 
emisií 

Znečisťujúca 
látka 

Parameter Frekvencia 
merania 

 
SO2 

Kotle 
 K6, K7,  
K10, K11 
K1, K2 

K6, K7, 
 K10, K11 

K1, K2  
TZL 

 
 

mg.m-3 

 
 

1 x ročne 

Kotle K6, K7 K6, K7 TOC mg.m-3 1 x ročne 

TZL – tuhé znečisťujúce látky, SO2 – oxidy síry vyjadrené ako oxid siričitý, TOC – celkový organický uhlík 
 

dopĺňa podmienku B.2.5.: 
 

B.2.5. Emisný limit sa pri oprávnenom diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiadna 
hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu. 

 
V časti: 
B. Emisné limity 
B.6. Hluk, vibrácie a neionizujúce žiarenia (str. 12/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo 
dňa 26.08.2005) 
 

mení podmienku B.6. 
 

B.6. Hluk, vibrácie a neionizujúce žiarenia  
 
Prevádzka „Energetika“ je situovaná v strede areálu výrobnej zóny spoločnosti Continental 
Matador Rubber, s.r.o. a nesusedí s obytnou zónou. Vo vonkajšom prostredí sa stanovujú 
prípustné hodnoty pre výrobné zóny a priemyselné parky: 
 
- limity pre dennú dobu – 70 dB 
- limity pre večernú dobu – 70 dB 
- limity pre nočnú dobu – 70 dB. 
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V časti: 
V časti : 
II. Podmienky povolenia 
D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na zhodnotenie a zneškodňovanie 
odpadov 
a) Nebezpečné odpady vznikajúce z vlastnej činnosti v prevádzke energetika sú uvedené 
v tabuľke č.9. (strana 14/30 rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, strana 17. 
strana z 35,  rozhodnutia č. 9627-40902/2009/Mar/770320104/Z15 zo dňa 14.12.2009, 7730-
33761/2011/Mar/770320104/Z23-SP13  zo dňa 25.11.2011, 421-7212/2013/Mar/770320104/Z30 
zo dňa 14.03.2013) 

aktualizuje tabuľku č. 9: 
tabuľka č. 9 

Katalóg. 
číslo 

odpadu 
Názov odpadu 

Kate-
gória 
odpa- 

du 

Miesto 
vzniku 
odpadu 

Spôsob 
nakladania 
s odpadom 

Množstvo 
odpadu 

za rok (t) 
predpoklad 

Zberné miesto 
zhromažďovan

ia odpadov, 
spôsob 

08 01 11 
 

Odpadové 
farby a laky 
obs. org. rozp. 
alebo iné NL 

N Energeti-
ka 

Z* 0,050 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

08 03 17 Odpadový 
toner do 
tlačiarne obs. 
neb. látky 
 

N Energeti-
ka 

Z* 0,080 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
pôvodné obaly 

12 01 07 Minerálne 
rezné oleje 
neobs. 
halogény... 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

12 01 09 Rezné emulzie 
a roztoky 
neobs. 
halogény 

N Energeti-
ka 

Z* 23,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
sudy, kontajnery 

12 01 10 Syntetické 
rezné oleje 
 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 
 

13 01 11 Syntetické 
hydraulické 
oleje 

N Energeti-
ka 

Z* 3,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

13 02 06 Syntetické 
motorové, 
prevodové 
a mazacie oleje 

N Energeti-
ka 

Z* 45,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
sudy, kontajnery 

13 02 08 Iné motorové, 
prevod. a 
mazacie oleje 

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

13 03 08 Syntetické 
izolačné 
a teplonosné 
oleje 

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 
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13 05 02 Kaly 
z odlučovačov 
oleja z vody 

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
sudy, kontajnery 

13 05 03 Kaly z lapačov 
nečistôt 

N Energeti-
ka 

Z* 5,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
sudy, kontajnery 

13 07 01 Vykurovací 
olej 
a motorová 
nafta 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 
 
 

14 06 03 Iné 
rozpúšťadlá 
a zmesi 
rozpúšťadiel 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
sudy, kontajnery 
 
 
 

15 01 10 Obaly 
obsahujúce 
zvyšky 
nebezpečných 
látok alebo 
kontaminované 
nebezpečnými 
látkami 

N Energeti-
ka, 
ČOV 
 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
ČOV 
kontajnery 

15 02 02 Absorbenty, 
filtračné 
materiály 
vrátane 
olejových 
filtrov inak 
nešpecifik., 
handry na 
čistenie, ochr. 
odevy kont. 
NL 

N Energeti-
ka 

Z* 0,900 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
- v PE vreciach 
vložených v 
sudoch 

16 02 11 Vyradené 
zariadenia 
obsahujúce 
chlórfluorovan
é uhľovodíky, 
HCFC, HFC 
 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

16 02 13 Vyradené 
zariadenia obs. 
nebezpečné 
časti, iné ako 
uvedené v 16 
02 09 až 16 02 
12 

N Energeti-
ka 

Z* 1,200 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
v pôvodnom 
obale 
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16 02 15 Nebezpečné 
časti 
odstránené 
z vyradených 
zariadení 
 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

16 03 03 Anorganické 
odpady 
obsahujúce 
nebezpečné 
látky 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
vrecia vložené 
v nepriepustnýc
h uzatváracích 
kovových 
nádobách 

16 03 05 Organické 
odpady 
obsahujúce 
nebezpečné 
látky 

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
- v PE vreciach 
vložených v 
sudoch 

16 05 06 Laboratórne 
chemikálie... 

N Energeti-
ka 

Z* 0,500 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

16 06 01 Olovené 
batérie 

N Energeti-
ka 

Z* 0,200 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

16 06 02 Niklovo – 
kádmiové 
batérie 

N Energeti-
ka 

Z* 0,050 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

16 06 06 Oddelene 
zhromažď. 
elektrolyt 
z batérií... 

N Energeti-
ka 

Z* 0,500 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

16 07 09 Odpady obs. 
iné NL 

N Energeti-
ka 

Z* 0,500 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

16 10 01 Vodné 
kvapalné 
odpady obs. 
NL 
 

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovová nádoba 

17 01 06 Zmesi alebo 
oddelené 
zložky betónu, 
tehál...  

N Energeti-
ka 

Z* 2,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

17 02 04 Sklo, plasty 
a drevo obs. 
NL 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

17 05 05 Výkop. zem. N Energeti- Z* 5,000 Centr. zberný 
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obs. NL 
 

ka dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

17 06 01 Izolačné 
materiály obs. 
azbest 

N Energeti-
ka 

Z* 1,000 Centr. zberný 
dvor odpadov, 
kovový 
kontajner 

19 08 10 Zmesi tukov 
a olejov 
z odluč. oleja 
z vody... 

N Energeti- 
ka 

Z* 1,000 Centrálny 
zberný dvor 
odpadov,  
kovová nádoba 

19 08 13 Kaly 
obsahujúce 
nebezpečné 
látky z inej 
úpravy 
priemyselných 
odpadových 
vôd 

N ČOV Z* 860,000 ČOV 
- kontajnery 

Z* - zhromažďovanie do centrálneho zberného dvora odpadov a odovzdanie na zhodnotenie   
alebo  zneškodnenie 

 
 
b) Ostatné odpady vznikajúce z vlastnej činnosti v prevádzke energetika sú uvedené v tabuľke 
č.10.   (str. 15/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005) 
            

mení a dopĺňa tabuľku č. 10:                                        
                                                           tabuľka č.10 

Katalógové 
číslo 

odpadu 
Názov odpadu 

Spôsob 
nakladania 
s odpadom 

Kategória 
odpadu 

Miesto 
vzniku 
odpadu 

Miesto 
zhromažďo-

vania 

10 01 01  

popol, škvára a prach 
z kotlov (okrem prachu 

z kotlov uvedeného v 10 01 
04) 

Z* O Energetika 

CZDO, 
kontajnery 

12 01 01 piliny a triesky zo 
železných kovov Z*  O Energetika 

CZDO, 
kontajnery 

15 01 06 zmiešané obaly Z* O Energetika 
CZDO, 
kontajnery 

16 01 03 opotrebované 
pneumatiky Z*  O Energetika 

CZDO,palety  

16 01 17 železné kovy Z* O Energetika 
CZDO, 
kontajnery 

16 01 18 neželezné kovy Z* O Energetika 
CZDO, 
kontajnery 

16 02 14 
vyradené zariadenia, iné 
ako uvedené v 16 02 09 

až 16 02 13 
Z*  O Energetika 

CZDO, 
kontajnery 

16 02 16 časti odstránené 
z vyradených zariadení, Z*  O Energetika 

CZDO, 
kontajnery 
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iné ako uvedenév 16 02 
15 

17 02 01 drevo Z* O Energetika 
CZDO, 
palety 

17 04 01 káble iné ako uvedené 
v 17 04 10 Z*  O Energetika 

CZDO, 
kontajnery 

19 09 01 
tuhé odpady 

z primárnych filtrov a 
hrablíc 

Z*  O Energetika 
MBČOV 

CZDO, 
kovová 
nádoba 

19 09 05 Nasýtené alebo použité 
iontomeničové živice Z* O Energetika 

 

CZDO, 
sudy, 
kontajnery 

20 03 01 
zmesový komunálny 

odpad 
Z*  O 

Energetika 
MBČOV 

Pred 
budovou, 
odvoz 
PTMS, 
Púchov  

20 03 06 
odpad z čistenia 

kanalizácie 
Z*  O 

Energetika 
MBČOV 

CZDO, 
kovová 
nádoba 

CZDO: centrálny zberný dvor odpadov, PMTS: Podnik technických služieb mesta 
Z*: zhromažďovanie do CZDO a odovzdanie na zhodnotenie alebo zneškodnenie 
 

mení podmienku D.7.4.: 
 

D.7.4. Celkové ročné množstvo vyprodukovaných NO v prevádzke nesmie prekročiť hodnotu 
970 t. 

 
V časti: 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať 

a poskytovať do informačného systému 
I.2. Predkladanie správ z monitoringu (str. 20/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 
26.08.2005) 
 

mení časť tabuľky č. 12: 
tabuľka č. 12 

Náplň správy 
Frekvencia  
podávania 

správ 

Dátum dodania 
správy 

Forma 
správy 

Príjemca správy 

IPKZ 
SHMÚ Bratislava 
 Kompletné údaje o 

 prevádzke a jej emisiách  
v súlade so zákonom o IPKZ 

1x rok 
do 15. februára 

nasledujúceho roka 
písomná 

 inšpekcii  
(odbor IPK 
Žilina) 
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 mení podmienku I.2.3.: 
 

I.2.3. Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu evidenciu 
údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 
rokov. Podstatné ukazovatele prevádzky sú údaje o všetkých vstupných a pomocných 
surovinách, výrobkoch, energiách, vode, emisiách do ovzdušia a do vôd, odpadoch, hluku. 

 
V časti 
Príloha č.1                              
Opis činností a zariadení prevádzky   
Ovzdušie (str. 27/30  rozhodnutia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, str. 2/10 
rozhodnutia č. 8910-36405/2011/Pat/770320104/Z24 zo dňa 19.12.2011) 
 

mení opis Kontinuálny monitorovací systém AMS, Diskontinuálne oprávnené merania 
a Prevádzkové merania: 

 
 Kontinuálny monitorovací systém AMS 
- súhlas na inštaláciu 16.9.2003, 
- spoločná sonda zabudovaná v komíne, 
- súhlas na trvalú prevádzku technických prostriedkov na monitorovanie emisií: 17.08.2007, 
- kontinuálne monitorovanie emisií AMS od 1.1.2007. 
 
Diskontinuálne oprávnené merania 
- meranie je vykonávané  1 x za rok pre znečisťujúce látky TZL, SO2 a TOC. 
 
Prevádzkové merania 
- revízie a nastavenia horákov - 1/3 roky oprávnenou organizáciou, (v súlade so všeobecne 

platnými právnymi predpismi na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti 
technických zariadení ), resp. operatívne podľa potreby energetiky, 

- sondy na meranie kyslíka v spalinách, nepretržité merania. 
 
 
Ostatné podmienky pre prevádzku „Energetika“ prevádzkovateľa Continental Matador 

Rubber, s.r.o. uvedené v integrovanom povolení č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005 
a jeho zmenách  zostávajú nezmenené v platnosti.  

 
 
Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 2485/770320104/672-

Ži zo dňa 26.08.2005. 
 

O d ô v o d n e n i e:  
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona IPKZ a stavebný úrad podľa § 120 stavebného zákona, na 
základe žiadosti prevádzkovateľa Continental Matador Rubber, s.r.o. zo dňa 21.08.2013, 
predložených dokladov a vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. a bod 8., § 3 ods. 
4 a § 33 ods. 1 písm. d) zákona o IPKZ a podľa 66 stavebného zákona a podľa zákona 
o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 
26.08.2005 pre prevádzku  „Energetika“, v zmysle § 19 ods.1 zákona o IPKZ.  
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Prevádzkovateľ so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia požiadal o zníženie 
správneho poplatku podľa položky 171a písm. c)  sadzobníka správnych poplatkov zákona 
o správnych poplatkoch o 50 % v súlade s položkou 171a zákona o správnych poplatkoch. 

Inšpekcia žiadosti prevádzkovateľa o zníženie správneho poplatku o 50%, vzhľadom k tomu, 
že navrhované zmeny integrovaného povolenia č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005 
nemajú charakter podstatných zmien, vyhovela. 

Prevádzkovateľ predložil doklad o zaplatení správneho poplatku podľa položky 171a zákona 
o správnych poplatkoch vo výške 250 eur  kolkovými známkami.  
 

Inšpekcia v zmysle  zákona o správnom konaní a v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 
03.09.2013 účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie integrovaného konania, doručila 
týmto subjektom žiadosť o zmenu povolenia prevádzky „Energetika“  a určila lehotu na 
vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 03.10.2013.  Zároveň zverejnila podstatné údaje o podanej 
žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou zainteresovanej verejnosti na 
písomné prihlásenie sa za účastníka konania, zainteresovanej verejnosti a osobám s možnosťou 
podať prihlášku a s výzvou verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania. 
 

Prevádzkovateľ ku žiadosti doplnil písomné stanovisko Technickej inšpekcie, a.s., Banská 
Bystrica - odborné stanovisko k projektovej dokumentácii stavby č. 02713/2/2013 zo dňa 
01.07.2013, vydané podľa § 18 ods. 5 zákona č. 124/2006 Z.z. v platnom znení. Pripomienky 
a zistenia uvedené v tomto písomnom stanovisku boli inšpekciou akceptované a dané do 
podmienok stavebného povolenia v bodoch 26. a) a 26. h). Pripomienky a zistenia Technickej 
inšpekcie nebránia vydaniu stavebného povolenia.  

Prevádzkovateľ ďalej predložil  súhlasné stanoviská k stavbe „Modernizácia tepelných 
zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“ od Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného zboru 
v Považskej Bystrici (ORHZ-PB1-813/2013-001 zo dňa 21.08.2013), Mesta Púchov (Výst.: 
2013/02132TE1/5 zo dňa 10.07.2013), ObÚŽP Považská Bystrica, úsek posudzovania vplyvov 
na životné prostredie (stanovisko podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení  niektorých zákonov OUŽP-2013/01180-3/EK zo dňa 
05.08.2013). 

 
Stavba „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“ sa bude realizovať v areáli 

spoločnosti Continental Matador Rubber s.r.o., na pozemkoch parc. č. KN 460/38 s 460/107 v  
k.ú. Horné Kočkovce,  ku ktorým má stavebník vlastnícky vzťah (list vlastníctva č. 4051). 

 
Činnosť v prevádzke „Energetika“ bola povolená v integrovanom povolení č. 

2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005.  
 
Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach účastníkov konania 
a dotknutých orgánov: 
V stanovenom termíne sa k žiadosti vyjadril ObÚŽP Považská Bystrica ako dotknutý orgán 
vyjadrením č. OÚŽP-2013/01386-2/CB4-A/5 zo dňa 12.09.2013, ktorý dal podľa § 16 ods. 1 
písm. b) bod 2. zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch súhlasné vyjadrenie bez pripomienok.  

 
Inšpekcia v súlade s § 33 ods. 3 pís. d) prehodnotila podmienky integrovaného povolenia č. 

2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005 a určila nový emisný limit pre znečisťujúcu látku 
NOx a hodnotenie dodržiavania emisných limitov z dôvodu, že od 1. januára 2013 je v platnosti  
nová Vyhláška č. 410/2012 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší. 
Emisné limity pre emisie do ovzdušia stanovila inšpekcia podľa všeobecne platných predpisov na 
úseku ochrany ovzdušia. Emisný limit pre NOx  platný od 1.januára 2016 bol stanovený podľa 
prílohy č. 4 vyhlášky č. 410/2012, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší. 
Inšpekcia prehodnotila podmienky integrovaného povolenia týkajúce sa AMS z dôvodu, že 
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kontinuálne meranie znečisťujúcich látok TZL a SO2  bolo nahradené periodickým 
meraním rozhodnutím č. 7329-26954/2010/Rek/770320104/Z16-SP9 zo dňa 17.09.2010. 
 Inšpekcia zvýšila hodnotu celkového ročného množstva vyprodukovaných NO v prevádzke 
z 409,2 t na  970 t, z dôvodu revitalizácie mechanicko-biologickej čistiarne odpadových vôd. 
Účinnejšíe čistenie odpadových vôd je spojený so vznikom vyššieho množstva nebezpečného 
odpadu 19 08 13 (kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej úpravy priemyselných odpadových 
vôd).  

Inšpekcia zároveň zrušila podmienky A.13.1, A.13.2, A.14.1, A.14.2, A.21.2., A.21.3., , 
A.21.5., A.21.6., A.21.7., A.21.8., A.65., A.45., A.46., A.47., A.74.2., A.74.3. z dôvodu 
neaktuálnosti podmienok. 
 
Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia prevádzky podľa   zákona IPKZ bolo:  
v oblasti ochrany ovzdušia: 
- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm a) zákona 
o ovzduší, 

- určenie emisných limitov a podmienok prevádzkovania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 8. zákona 
o IPKZ, v súlade  s § 31 ods. 2 zákona o ovzduší, 

 
v oblasti stavebného zákona: 
- stavebné povolenie na stavbu „Modernizácia tepelných zdrojov – osadenie 2 ks kotlov“, v areáli 

prevádzky „Energetika“, na pozemkoch parc.  č. KN 460/38 a 460/107 v  k.ú. Horné Kočkovce, 
podľa § 3 ods.4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona, 

 
prehodnotenie a aktualizácia podmienok povolenia podľa § 33 ods. 1 písm. d) zákona o IPKZ. 
 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 
2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005  v znení jeho neskorších zmien, ktorého súčasťou 
bolo aj stavebné konanie, preskúmala žiadosť v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených 
v ustanoveniach stavebného zákona, vodného zákona, zákona o odpadoch, zákona o ovzduší, 
vyžiadala si vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, že uskutočnením 
danej stavby, ani jej budúcim užívaním nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie 
sú obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania 
neboli zistené dôvody, ktoré by bránili vydaniu stavebného povolenia na uvedenú stavbu a preto 
rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  
 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 
do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 
právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 
 
 
 

 
            Ing. Mariana Martinková 
                                          riaditeľka 
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Doručuje sa: 

1. Continental Matador Rubber, s.r.o., Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov  
2. B-Projekting, spol. s r.o., třída Tomáše Bati 299, Louky, 763 02 Zlín 
3. Mesto Púchov, Primátor mesta, 020 01 Púchov 

Po právoplatnosti: 
4. Mesto Púchov, oddelenie územného plánovania a stavebného poriadku, 020 01Púchov 
5. Okresný úrad - Púchov, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Štefánikova 820, 

Púchov 020 01 
6. Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Považskej Bystrici, Stred 46/6, 

017 01 Považská Bystrica 
 


